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REPONSE DE M. LE PRESIDENT DE LA
REPUBLIQUE A L'ALLOCUTION DE M.
WAKARERWA, AMBASSADEUR
EXTRAORDINAIRE ET PLENIPOTENTIAIRE
DE LA REPUBLIQUE DU BURUNDI,
PALAIS DE L'ELYSEE, LE 10 MARS 1977
`RELATIONS FRANCO - BURUNDAISES` MONSIEUR L'AMBASSADEUR, JE SUIS HEUREUX
DE RECEVOIR AUJOURD'HUI LES LETTRES PAR LESQUELLES SON EXCELLENCE LE
PRESIDENT JEAN-BAPTISTE BAGAZA VOUS ACCREDITE AUPRES DE MOI EN QUALITE
D'AMBASSADEUR EXTRAORDINAIRE ET PLENIPOTENTIAIRE DE LA REPUBLIQUE DU
BURUNDI. VOUS VENEZ DE PRONONCER, MONSIEUR L'AMBASSADEUR, DES PAROLES
TRES AIMABLES A L'EGARD DE LA FRANCE AUXQUELLES J'AI ETE SENSIBLE ET DONT JE
VOUS REMERCIE BIEN VIVEMENT. MON PAYS DE SON COTE, N'EPROUVE POUR LE VOTRE
QUE DES SENTIMENTS D'AMITIE ET DE SYMPATHIE. AUSSI, NE DOIT-ON PAS S'ETONNER
QU'IL SE SOIT CREE ENTRE NOS DEUX PEUPLES UN CLIMAT DE REELLE CONFIANCE ET DE
COMPREHENSION. NOUS ENTRETENONS DEPUIS QUINZE ANS DES RELATIONS SOLIDES
PARCE QUE FONDEES SUR DES BASES SAINES. NOUS SOMMES EN EFFET LES UNS ET
LES AUTRES ATTACHES A DEUX PRINCIPES FONDAMENTAUX, LA LIBERTE POUR LES
NATIONS ET LA JUSTICE POUR LES HOMMES, DONT L'APPLICATION CONDITIONNE POUR
VOUS, COMME POUR NOUS, LA PAIX ET LE PROGRES POUR LA COMMUNAUTE
INTERNATIONALE. VOUS SAVEZ, MONSIEUR L'AMBASSADEUR, QUE LA POLITIQUE
ETRANGERE DE LA FRANCE EST CONDUITE DANS LE SOUCI DE VOIR MIS EN_OEUVRE CES
DEUX PRINCIPES. NOUS SOMMES BIEN SUR CONSCIENTS DU CHEMIN QU'IL RESTE A
PARCOURIR POUR SE RAPPROCHER DE CET IDEAL. MAIS, AVEC PATIENCE ET
RESOLUTION, NOUS CONTINUERONS A NE PAS MENAGER NOS EFFORTS POUR QUE
FINISSE PAR S'INSTAURER UN NOUVEL ORDRE ECONOMIQUE DANS LE MONDE ET QUE
SE DEVELOPPE LA COOPERATION ENTRE LES PEUPLES. VOUS SAVEZ COMBIEN LA
FRANCE EST ATTACHEE A LA PROMOTION DE L'HOMME AFRICAIN ET A LA
CONSTRUCTION DES JEUNES ETATS DE VOTRE CONTINENT. C'EST EN GARDANT
PRESENT A L'ESPRIT NOMBRE DE VOS PROBLEMES, EN-PARTICULIER CEUX QUE POSENT
L'ENCLAVEMENT OU L'ABSENCE DE RESSOURCES MINERALES, QUE NOUS OEUVRONS
POUR PARVENIR A L'ETABLISSEMENT D'UNE PLUS GRANDE JUSTICE DANS LES
RELATIONS ECONOMIQUES INTERNATIONALES. TEL EST LE SENS DE L'INIATIATIVE PRISE
EN PROVOQUANT LE DIALOGUE NORD-SUD, TELLE EST AUSSI L'UNE DES
PREOCCUPATIONS QUI NOUS ANIME LORS DES CONFERENCES FRANCO - AFRICAINES
DONT LA PROCHAINE SE TIENDRA AU MOIS D'AVRIL A DAKAR. IL S'AGIT, A NOS YEUX, DE
FAIRE PRENDRE CONSCIENCE A CHACUN DE LA DIMENSION DES PROBLEMES ET DE
PARVENIR A ETABLIR QUELQUES PROJETS CONCRETS ET EFFICACES Õ¿\
`POLITIQUE ETRANGERE ` RELATIONS FRANCO - BURUNDAISES` CECI EST UNE OEUVRE
DE LONGUE HALEINE MAIS L'INTERET QUE DE NOMBREUX PAYS, DONT LE VOTRE,
PORTENT A CETTE ORIENTATION CONSTITUE POUR NOUS UN PRECIEUX
ENCOURAGEMENT A PERSEVERER. LES LIENS QUE NOS DEUX PAYS ONT TISSES DANS LE
DOMAINE DE LA COOPERATION TEMOIGNENT DE NOTRE VOLONTE RECIPROQUE DE
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DOMAINE DE LA COOPERATION TEMOIGNENT DE NOTRE VOLONTE RECIPROQUE DE
PROGRESSER DANS LA VOIE QUE NOUS NOUS SOMMES TRACEE. DANS LE RESPECT DE
VOS OPTIONS POLITIQUES ET ECONOMIQUES, LA COOPERATION QUE NOUS VOUS
PROPOSONS S'INSERE DANS VOTRE PROGRAMME DE DEVELOPPEMENT ET SE
CONFORME AUX PRIORITES DEFINIES PAR VOTRE GOUVERNEMENT. C'EST DANS CET
ESPRIT QUE NOUS POURSUIVONS, DANS LA MESURE DE NOS MOYENS, CETTE POLITIQUE
DE COOPERATION QUE NOUS ESPERONS CONSTRUCTIVE. VOUS AVEZ RAPPELE,
MONSIEUR L'AMBASSADEUR, QUE LA POLITIQUE DE DEVELOPPEMENT SUIVIE PAR VOTRE
PAYS VISAIT A FAIRE_FACE AUX CONSEQUENCES D'UNE FORTE DENSITE
DEMOGRAPHIQUE ET D'UNE SITUATION GEOGRAPHIQUE DEFAVORABLE. VOS
DIFFICULTES SONT SERIEUSES, MAIS L'HISTOIRE NOUS A FAIT CONNAITRE LES QUALITES
DE COURAGE ET DE TENACITE QUI SONT CELLES DE VOTRE PEUPLE. JE ME PLAIS ICI A
RENDRE HOMMAGE AUX ELEVEURS ET AUX AGRICULTEURS DE VOTRE PAYS. LES
VALEURS PAYSANNES QUI SONT CELLES DE VOTRE PEUPLE CONSTITUENT UN
AUTHENTIQUE CAPITAL SUR LEQUEL VOTRE GOUVERNEMENT PEUT APPUYER UNE
POLITIQUE DE DEVELOPPEMENT. DE PLUS, LA JEUNESSE DE VOS DIRIGEANTS LEUR
PERMET D'ABORDER AVEC ENTHOUSIASME ET VOLONTE LES OBSTACLES QU'ILS
RENCONTRENT. POUR TOUTES CES RAISONS, LES AMIS DU BURUNDI NE PEUVENT
QU'ETRE CONFIANTS DANS L'AVENIR DE VOTRE PAYS. C'EST AVEC UNE EXPERIENCE
DEJA LONGUE DE MAGISTRAT ET DE DIPLOMATE FORME DANS UN PAYS SI PROCHE DU
MIEN QUE VOUS PRENEZ LES HAUTES FONCTIONS QUE VOUS A CONFIEES LE PRESIDENT
BAGAZA. SOYEZ ASSURE QUE VOUS TROUVEREZ AUPRES DE MOI-MEME ET DE MON
GOUVERNEMENT L'APPUI ET LES _CONCOURS NECESSAIRES A L'ACCOMPLISSEMENT DE
VOTRE MISSION. JE VOUS DEMANDE DE TRANSMETTRE AU PRESIDENT DE LA
REPUBLIQUE DU BURUNDI, AVEC L'ASSURANCE DE MA HAUTE CONSIDERATION, LES
VOEUX SINCERES DU PEUPLE FRANCAIS POUR LE BONHEUR DU PEUPLE BURUNDAISÕ\
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